Wizyta na poczcie po angielsku: przydatne wyrazenia

a forwarding address - adres odbiorcy

a postcard - pocztéwka

a postcode (BrE) - kod pocztowy

a recipient - odbiorca, adresat

a return address - adres zwrotny

a sender - nadawca

a stamp - znaczek

to address a letter - zaadresowac list

to put a stamp on a letter - przyklei¢ znaczek
to seal an envelope - zaklei¢ koperte

a post box - skrzynka pocztowa

express - ekspresowy

foreign - zagraniczny

international - miedzynarodowy

recorded delivery (BrE) - przesytka za potwierdzeniem odbioru
registered post (BrE) - przesytka polecona

Do you want to send this by air or by sea? - Czy chce pan/i wystaé to drogq ladowa czy
morka?

How many envelopes would you like? - Ile chciaf(a)by pan/i kopert?

I'd like an envelope, please. - Poprosze koperte.

Where do I write the address and the return address? - Gdzie wpisuje adres i adres
zwrotny?
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Where would you like to send this postcard? - Gdzie chciaf(a)by pan/i wystaé te
pocztéwke?
I'd like to send this postcard to Poland. - Chciat(a)bym wystaé ta pocztéwke do Polski

Wizyta na poczcie po angielsku: dialog

You: I'd like to send this postcard to Poland by airmail. How much are the
stamps?

Postal clerk: It's £ 2.30.

You: I need some extra stamps for postcards to Spain, too.

Postal clerk: Here you are. Will there be anything else?

You: No, that's all, thanks.

Postal clerk: It's £ 5.20.

You: Here you are.

Postal clerk: Here's your change.

You: Thanks, bye

Video: How to mail a postcard
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